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Marković. [Predgovor “Jezik današnji” profesora Ljudevita 
Jonke a napisa o Ivo Pranjković.] Pergamena. Zagreb, 2005. 498 
str.
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ljena je također većina prikaza i/ili kraćih osvrta te članci objavljivani u 
“Vjesniku” od ožujka 1970. do travnja 1971. godine u rubrici “Razgovori 
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